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TransWorld University




外國學生入學申請表
TransWorld University

Application Form for International Student Admission
Office of International & Cross-strait Affairs
No. 1221, Zhennan Rd., Douliou, Yunlin, Taiwan 640
TEL：+886-5-5370988 ext. 2230~2236  FAX：+886-5-5377886

http://www.twu.edu.tw       Email: cia@twu.edu.tw
申請人須以中文正楷詳細逐項填寫一式兩份，請寄至本校國際暨兩岸事務處，地址如上。表格下載:http://mail.twu.edu.tw/~cia/
TO THE APPLICANT: Read carefully and complete in DUPLICATE. Type or print in English or Chinese and mail to us.

at the above address.  
一、申請人資料Personal Information

	申請人姓名

Applicant's Name
	(中文In Chinese)
	出生日期Date of Birth
	 (month)   (day)     (year)

	
	(英文In English)
	性　別Sex
	□男Male    □女Female

	住　址
Home Address
	□□□□□



	現在通訊處
Mailing Address
	□□□□□

	電　話
Telephone No.
	
	行動電話

Cellphone No.
	
	E-mail
	

	出生地點
Place of Birth
	
	國　籍
Nationality
	
	護照號碼
Passport No.
	

	身分證號碼
Personal ID Number
	
	Facebook 臉書帳號

 或 微信帳號WeChat
	
	□是否申請「環球海外優秀學生獎學金」
Apply for TransWorld University International 
Students’ Scholarship

	在台通訊處

(無則免填)

Mailing Address in Taiwan (If any)
	□□□□□

	在台聯絡人

(無則免填)

Contact Person

in Taiwan (If any)
	姓名 Name
	與申請人關係

Relationship
	
	連絡電話

Telephone
	


二、父母資料Information of Parents
	父親姓名
Father's Name
	
	父親國籍
Father's Nationality
	
	父親職業
Father's Occupation
	

	父親地址
Father's Address
	
	父親電話
Father's Phone No.
	

	母親姓名
Mother's Name
	
	母親國籍
Mother's Nationality
	
	母親職業
Mother's Occupation
	

	母親地址
Mother's  Address
	
	母親電話
Mother's Phone No.
	


三、教育背景Educational Background

	   學程Degree
	學校名稱

Name of Institute
	學校所在地

City and Country
	主修學門(科系)
Major
	副修學門

Minor
	就學期間

Duration of Study
	學位/證書

Degree/Diploma/

Certificate
	取得學位日期

Date of Degree Granted

	高中 High School
	
	
	
	
	
	
	

	大學/學院

University/College
	
	
	
	
	
	
	

	碩士班Graduate School
	
	
	
	
	
	
	

	課外活動

其他訓練

Activities / Other Training
	

	工作經歷

Previous Employment
	

	著作

Publications
	
	出版日期Date
	


四、擬申請就讀之系(所)學位或課程 Which department/graduate institute and what degree/non-degree program do you wish to apply at TransWorld University?

	系（所）

Department/Graduate Institute
	
	預定入學日期

Semester of Expected Enrollment
	_________   ________

(month)      (year)

	學位/課程Degree/Non-degree
	□二專Associate Degree         □學士Bachelor Degree         □碩士Master Degree          □插班大學Transfer
□華語文或短期遊學 Chinese Program/ Short-term Study


五、中文語文能力Chinese Language Proficiency

	學習中文幾年 How many years have you formally studied Chinese?

	學習中文環境（高中、大學、語文機構）Where did you learn Chinese? (high school, college, language institute)

	您是否參加過中文語文能力測驗Have you taken any test of Chinese language proficiency ?
 □是Yes 　□ 否No
	何種測驗 What kind of test?

	
	分數 Score

	自我評估Self Evaluation of Chinese Language Proficiency

	聽Listening
	□佳Good
	□尚可Average
	□差Poor
	□不會Not at all

	說Speaking
	□佳Good
	□尚可Average
	□差Poor
	□不會Not at all

	讀Reading
	□佳Good
	□尚可Average
	□差Poor
	□不會Not at all

	寫Writing
	□佳Good
	□尚可Average
	□差Poor
	□不會Not at all


六、財力支援狀況：在本校求學期間費用來源 Financial Supports : What is your major financial resource while you study at TransWorld University?
	□個人儲蓄                                              

Personal Savings               金額Amount of Dollars
	□父母支援                                                

Parents Supports                金額Amount of Dollars

	□獎助金                                                  

Scholarship(s)       來源及金額Source(s) & Amount of Dollars
	□其他                                                        

Other                 來源及金額Source(s) & Amount of Dollars


七、健康狀況Health Condition

	□佳Good
	□尚可Average
	□差Poor

	如有疾病或缺陷請說明之 Please describe any health problems or defects you have


繳交資料紀錄表(申請人務必就已繳交之資料，在下面表格之繳交註記欄內打()  Please check items below that you have submitted.  

【繳交資料項目內容說明請參閱本校外國學生入學簡章報名辦法之說明】

Please refer to the “Guidelines for Foreign Students Applying to TransWorld University” for items you have to submit.
	註記check
	繳交資料項目Application Materials
	份數No. of copies

	
	入學申請表(附貼二吋半身照片) Completed application forms (Recent photos must be attached).
	2

	
	最高學歷之外國學校畢業証書影印本，並附該證書經公證之中文或英文翻譯本及該學程之全部英文成績英譯本 One photocopy of the applicant’s graduation certificate or diploma from the highest foreign educational institution completed, in notarized Chinese or English translation. One copy of the applicant’s transcript in English.
	1

	
	推薦書Letters of recommendation.
	1

	
	健康證明書(包括人類免疫缺乏病毒檢驗報告、胸部X光檢查報告、腸內寄生蟲糞便檢查報告、梅毒血清檢查報告、麻疹及德國麻疹抗體陽性報告或預防接種證明、漢生病) A health certificate (including HIV test results, chest X-ray, stool examination for parasites, serological test for syphilis, measles and German measles antibody or proof of inoculation, and Hansen’s disease).
	1

	
	自行投保自入境當日起至少六個月效期之醫療及傷害保險 A proof of a medical and injury insurance policy which is valid for at least 6 months from the date entering Taiwan
	1

	
	中文或英文留學計畫書Statement of study purpose either in English or Chinese.
	1

	
	財力證明書(具備足夠在台就學之財力) Notarized Financial statement 
	1

	
	寫明地址、姓名之信封Two self-addressed envelopes
	2


切　結　書

((((((( DEPOSITION (((((((
	一、本人保證未具僑生身份且不具中華民國國籍，且我明瞭外國學生申請來臺就學，以一次為限。
二、本人所提供之最高學歷畢業證書(報名大學部者為高中畢業證書，研究所者為大學或碩士畢業證書)在畢業學校所在國家均為合法有效取得畢業資格，並所持之證件相當於中華民國國內之各級合法學校授予學位。

三、本人在台未曾完成申請就學學程或遭退學【八十六學年度(含)前已於國內各級學校肄、畢業之外國學生，如申請入學本校就讀較高學程，不受此項規定限制】。

四、本人未以「僑生回國就學及輔導辦法」申請入學中華民國國內之其他大學院校。

五、上述所陳之任一事項同意授權　貴校查證，如有不實或不符教育部規定等情事屬實者，本人願依　貴校相關規定辦理或取消錄取資格，絕無異議。（註：新生或轉學生所繳證明文件，如有假冒、冒用、偽造或變造等情事，一經查明，即開除學籍，不發給任何學歷證明，並由學校通知其家長或監護人。畢業後始發覺者，除勒令撤銷其畢業證書外，並公告取銷其畢業資格。所有申請入學繳交資料均不予退還，請自行保留原始文件。）
1.  I attest that I do not hold overseas Chinese status or ROC citizenship and I understand that international students applying for schools in Taiwan shall be limited to one application only.
2.  The diploma I provided (secondary degree diploma for applying for undergraduate program, bachelor or master’s degree diploma for graduate program) is valid in the home country of the conferring school, and equivalent to the degree conferred by a lawful academic school in the ROC.

3.  I have never completed or been expelled from any academic programs in the ROC. (This rule is not applied to international students who have studied at or graduated from schools of any level in Taiwan before 1997 and now apply for a higher degree at TransWorld University).

4.  I have not filed applications with any other university in the ROC with “Application Regulations for Overseas Students to Study in Taiwan.”

5.  I agree to authorize the TransWorld University to verify any information provided above. I am willing to follow the rules and regulations of the Ministry of Education and TransWorld University without any objections should the information provided be found untruthful.

Note: If the above documentation provided by freshmen or transferred students is found untruthful, the registration of the student will be repealed at once with no academic record issued in the future. Parents or guardians of the student will be informed. If the untruthfulness is found after the graduation, the certificate or diploma issued will be repealed and the degree conferred will be announced nullified. There will be no return of any documents, so make copies for yourself if needed.



※以上資料由本人填寫，且經詳細檢查，在此保證其正確無誤。

I have carefully reviewed the above information and hereby pledge that all of it is correct.

申請人簽名                                 日期

Signature                                    Date                             
本欄請勿填寫(辦公室用) FOR OFFICE USE ONLY

	申請編號
	
	初審簽章
	
	備註
	


此處貼最近三個月內二吋相片


Attach a recent bust photograph taken in the last 3 months here








